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Keeping it beautiful:

an interview with Alessandro Babolin

In the swmmer of 2008 the Cemefery se-
lected the firm N Trattore after competitive
hiddine for a conroct for horticultorad
muaimenance of the Cemetery, We osked
dlessenndvo Babelin fthe Technical Divector
af Nl Trattore who manages the contract) fo
tell s mesre ashonet i,

You come originally from Padua, Alow did
vour eved up working in Rome?

| came 1o Rome 30 years ago 10 do volun-
tary service and never left! In 1980 | was a
founding member of 1l Trsttore, which we
set up as o social co-operative. Our head-
quarters are in the nature reserve of Valle
dei Casali on the southwestern outskins of
Rome. We do garden planning, mainte-
nance of parks and gardens (public and
private), which includes tree-felling and
planting trees, bushes, fMlowers, and so on.
But we also run gardening courses for
adults and children; and we have a shop
selling organic fruil and vegetables, wine,
oil, preserves and cheese. So we keep busy!

How doex working fn the Cemétery com-
pare with vour other johs?

As o company we are very pleased to have
this work - the cultural and historical jim-
portance of the place 15 a big atraction.
Personally, | like the vanety of tasks; from
pruning and felling very old, wll trees to
planting seedlings on a new grave. Also,
it's a reluxing place to work — there is park-
ing, there are no large crowds with dogs to
manage, and we eénjoy the mpport we have
built up with the concession-holders and
the volunteers. In that sense, it is a very
fulfilling place - you waork with your hody,
your mind and your soul,

Thic ix the Posifive sl — what ore fhe
chaflenpes?

There are many. This past yvear the weather
has not been kind; a very wet winter be-
tween two hot summers, bul then this s
purt of the gardener’s life. Now, having
been nble 1o see the cemetery through all
four seasons, we can plan better. We know
we have 1o do planting and other major
tasks in the spring so as o leave time for
walering in the hot summer months. When
this requires extra hands, as o co-operative
we can ensily bring them in. But. over and
above regular maintenance, we'd like to
innovate and ¢stablish new ways of doing

Rl of dhan@eronin e pnesy e

things. For instance, if we can reactivate the
compost heap that lies in a corner of the Parte
Antica, we hope by December (o be using our
own muleh for sust@ining the older box
hedges. We also realise that the exposed roots
of some of the tall trees up in the Zong Seg-
anda could potentially trip visitors — we'd like
o treat or remove them and make good the
paths with earth

Amv other particular chalfenge?

Yes, our lack of other languages. Some of our
team speak English but we'd like 1o improve
our languages so0 as 0 hive a closer rapport
with wisitors. We would also like 1w plam
shirubs on the alder tombs

Did yvou kmow the Cemetery before tendering
for the contract?

Certninly, | knew it as the burnal place of
Keats, Shelley and Gramsci. Only when we
started working here did 1 find the graves of
others such as the son of Goethe, the beat poet
Gregory Corso and the physicist Bruno Ponle-
corve. What a variety of people are¢ buricd here!

Paelo Mapcarello and Luca Kofler af work

Are the plants in the Cemetery unmstial in am
wany”

I love the varety of plams growing here,
especially those typical of the Meditermanean
miaeciic
edko), the myrtle. the pomegranates; the cy-
presses and so oon, Bul sometimes | feel it 1s
too dense. People may put plants or shrubs on
their graves that are not suitable for the
Cemetery or for that pant of it Plants thm
grow well in the humid Zona Terza might not
flourish in the upper Aonn Vecchia exposed to
dircet sunlight. Species such as the yucca and
wistaria look beautiful but they grow fast, so
they might soon damage the tombstone,
whereas the mimosa has a slender trunk and
cannot withstand strong wind. So we have to
work closely with the concession-holders 1o
advise them on suitable plants, We are prepar-
ing a list and of course can give advice when

the strawberry tree (Arbeufuy -

ever necded

Weuld vou like to see the maintenance done
differently fn o wen?

I"d like o develop further the synergy that is
plréady there between us, the concession-
holders, the management, the restorer and the
volunteers. We have to ensure that garden
maintenance and tomb conservation go hand-
in-hand

Clan your give some exanyples?

Well, we have o be careful when mowing
and watering around tombstones. Leaving a
pool of watér on a tombstone that is then
heated by the sun cun cause stress and then
cracking. Similarly, il we don’t remove the
many ping needles from womb surfaces, they
tend (o concentrate maoisture that can then
affect the underlving stone.

_‘;u ViR H.'H.I'Ji q'.lln.u'.lfﬁ H'JIIJ the rextorer on hese
proffems?

OF course. For instance, after discussing with
her, we have decided to change our mowing
practice in the Pare Antich. You will see tha
we now leave a small fringe of longer grass
around the ledgers (the horizontal grave-
stones), so that the blades of the mower do
not scratch them or deposit grass cuttings on
them. This means more hand-cutting of grass
and a less neat lawn, But these are importan
historic monuments and muost be preserved
So in the end we have to find the solutions
that best benefit the Cemetery for the unigue
place that it is
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WHO THEY WERE...
Charles Dudley Ryder (1806-1825)

In 1824-25, in the space of a little more than twelve months, the
Cemetery witnessed the burial of two young victims of separate inci-
dents of drowning. bath of them members of prominent English fami-
lies, The two tombs can be seen today, side by side. One is that of | 8-
year-old Charles Dudley Ryder, the other of Rosa Bathurst who was
only sixteen. The story of Rosa’s tragic death in March 1824 was to
grip the ottention of the foreign community in Rome for years to
come. She had fascinated Roman society with her beauty, imtelligence
and charm, only (0 be overwhelmed by ihe waters of the fMlood-
swollen river Tiber while out nding one day bevond the Ponte Milvia.

Tombs af Rvder (1) amd Bathersi ir

The circumstances of Charles Ryder’s death were quite different. As
the inserption on his womb relates, he wos o midshipman on the
H.M.S. Natad whose captain was the Hon, Roben Spencer, On 28
May 1825 the midshipman was “drowned with five of the crew by
the upsetting of a boat ot the mouth of the Tiber”

The names of the five seamen are given on the memorial stone lo-
cated some 20m. o the right of Ryder’s tomb; Richard Gaudy,
Stephen Perrin, Joseph Jones, John Macdonald and Joseph Nichol-
son, This was erected by Captain Robert Spencer “as a testimony of
respect and regret” to the seamen who were drowned while on duty
from H.M.S. Naiad oft Fiumicino, It is not known why the boat
from the Nodoed copsized. The Tiber mouth at that period was naviga-
ble only with difficulty because of the whirlpools and shoals created
by the sand and debris carried downstream by the river: perhaps they
played a role in the tragedy but this is speculation.

oto M, St nrrlf.".'-“{h‘. L

CGiravestone of the Naiod s boat crew

Charles Dudley Ryder was, as his tomb inscription states, the second
son of the Bizshop of Lichtield and Coventry, Henry Ryder. His elder
brother went into the Church, and he = like many boys of his privi-
leged background
becoming @ commissioned officer alter several years” service on the

jaoined the navy as a midshipman with the aim of

lower deck. Captain Robert Cavendish Spencer (a great-great-uncle
of Diana, Princess of Wales) took command of the frigate Nadad in
April 1823 The end of the Napoleonic Wars had not seen the disup-
pearance of what the British called *Barbary corsairs’ operating out
of Algiers. In May 1824 boats from the Moded attacked an Algerian
warship off the port of Bona (modern Annaba), Charles D, Ryder is
mentioned as one of eleven midshipmen from the Nadad taking part
in this successful engagement. Only a vear later his promising career
was cut short when he was drowned at the Tiber's mouth

OF Bishop Henry Ryder’s ten sons, Charles was not the only one
who served his country well bl who mel an untimely death. The
youngest son Spencer Charles Dudley Ryder was born only two
months after Charles had been drowned (and was given his nome)

HMS Nead feentre) off Gibraliar after the Batile of Trafilgar § 1805)

Having reached the rank of Licutenant-Colonel in the Bengal Stall
Corps, he died aged 47 and was buried in the English Cemetery in
MNaples. Three years earlier, in 1870, Spencer’s son Edward had been
drowned while serving as a midshipman. A memorial window to the
two midshipmen, Edward and his uncle Charles (*drowned off Civita
Vecchia® in 1825), can be found in St Ann's Church in the Naval
Base of Ponsmounth in England. The window was donated by an-
other of Charles® younger brothers, Alfred, who by 1885 had risen to
the highest rank of Admiral of the Fleet. Sadly, three vears later he
too was drowned when he fell into the river Thames in London,

Mhe adjacent Bathurst and Ryder tombs in the Cemelery prompl
some reflection on fame and posterity. The tragic drowning of Rosa
Bathurst 1s recorded in innumerable memoirs, poems and prints of
the time, including the writings of Stendhal who was in Rome that
year and was one of the many admirers of the yvoung lady. By con-
trast, the loss of Charles Ryder and his crew from the Nedad has lefl
few traces in the historical record. 1t is the monuments in the Ceme-
tery that are the most visible memaorial to these men who died while
on active service for their country, May they all rest in peace

Micholas Stanley-Price

German tombs restored

Several notable wombs have been restored recently with the help ol
funding from the German Embassy in Rome. from the Museum
August Kestner and from the Friends, all of whom we thank
warmly

The most rewarding project hias been the tomb ol the painter August
Riedel (1799-1883), with the discovery of well-preserved gilding on
the bronze portrailt medallion (see Newslefer no, 7, 2000, Bom in
Bayreuth, Riedel studied in Munich and Dresden before moving to
Rome, where he taught in the Academia di San Luca, He is known
for his poriraits and genre scenes

—
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'he tomb of the sculptor
Josel” von Kopl (1827-
1903) (and his  wife)
consists of a white mar-

ble ledger surmounted
by o pepering  stone
marker with a mche

contmning a bronze bust
of the deceased. It is
signed by the artist him-
self and dated 1891, In
1852 Kopl had walked
o Rome (as
artists did at that time)
and  senled
sculptor, excelling in
portrail had
many ¢lients in the coun
of Wilrttemberg, includ-
ing Grand Duke Freder-
ick 1, who built a sum-
mer workshop for him in
Baden Baden, and the Emperor Wilhelm | and his conson Augusia,
who became his patron. The tomb was treated for extensive biologi-
cal growth on all surfaces, for staining caused by copper salts and for
incrustations

several

there as a

busts. He

hoto Rita Gall

: e
Koprfl ool { Angrrast JIMH

A more radical operation was required for the wmb of August de
Maolsére (1793-1845). A Prussian officer, he served as adjutant to the
Prussian Prince Heinrich (1781-1846) who lived in Rome from 1819
ter his death. His tomb is a sarcophagus with a base and cover, nearly
2m. high. and has a fin¢ bronze bas-reliel of the dving Christ. The
toamh was unstable, and so. it was dismantled to ground level, pro-

vided with a new base and re-assembled securely. The corroded bas-

relief was restored, as were all the surfaces of the monument.

The need for such major operations as this can be reduced, though
never eliminated, through regular maintenance. Thanks to a dona-
tion specilically for its maintenance made by the Museum Augusi
Kestner in Hanowver, the tomb of Kestner, situnted right opposite the
main gate, has recently been treated for biological growth and the
vegettion trimmed. August Kestner (1777-1853) was a Hanoverian
diplomat and art collector who in |818 became an official envoy
and minister resident in Rome, where he remained until his death,
e museum’s orging lie in the Egyptian and classical antiguities
collection of Kestner, who was also a co-founder in 1829 of what
wias o become the prestigious German Archaeological Instifute.

In memoriam
Bruno Spinner, Ambassador of Switzerland (1948-2009)

We moum the loss of a true frend, Bruno Spin-
ner, who died on 25 July after a short illness.
Since 2004 he had been Swiss Ambassador in
[taly, Malta and San Marino, As the President
of the Assembly of ambassadors in 2007-2008,
he devoted much time to promoting the Ceme-
tery's interésts which included oversecing the
first. appointment of a Director through open
competition. We benefited hugely from his support and miss his
warm concern and empathy towards all those with whom he worked.

Craig Arnold (1967-2009)

We also record with greal sadness the death in
May of the American poet Craig Amold, miss-
ing while walking on an island in Japan and
now presumed dead.  The winner of the
American Academy's Joseph Brodsky Rome
Prize, he spent a vear {2005-06) ai the Acad-
emy in Rome working on a lynie biogmphy of
Ovid. He was a great admirer of the English
Romantics and the Non-Catholic Cemetery and gave the reading
from Shelley’s Adonais at the 2006 launch of the Friends of the
Cemetery

How the Friends are helping

Your donations as Friends are all devoted 1o long-term goals of
keeping the Cemetery the beautiful and tranguil place that it 15, This
Newsletter is effective in mising awareness about how the Cemetery
is being managed and about its historical imponance. The Friends
help 1o Tund its printing and distribution costs, You also funded the
continuing tree survey by Gian Pictro Cantiani (Newslétter no. 4,
2008) which aims 1o ensure the safety of the Cemetery. Finally, the
Friends contributed to the restoration of the De Molicre tomb (see
above), We strongly urge you to continue your support and 1o en-
cournge others to join. Thank vou

_— 1 [

Music again in the chapel

We are very grateful to the Lutheran Evangelical Community in
Rome for Kindly lending us temporanly a8 harmonium, 5o there will
again be music to accompany our funerals and other services. But

we still need a small organ or harmonium for the long term - can
anyone help?

Dhismartling the fondh
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Poets in the Cemetery
Wilhelm Waiblinger

€3 Tilwer, gdinn” in debrer Néilie
Fald mrir ein Grah an der Piramide!

) Tiber, allow me soon
A grave near you by the Pyramd!
’

Wilhelm  Waiblinger (18504-18307 was a
romantic poct and prose writer bom in the
Schwabian town of Heilbronn who grew up
primarily in Stuttgart and Reutlingen. He is
known today mainly for his biography of the
poel  Friedrich Holderlin, whom he  be-
friended while a theology student at the
lamed Thibinger Seft (from which, in true
Romantic fashion, he was 10 be expelled in
1826 due to a “scandalous™ love affair with
an older woman ).

While  still hecami

"n'n.l';lihlin.gcr
friends with Edward Mirike, Gustay Schwab
and Ludwig Uhland (all formidable figures
in Crerman literature), as well as Holderlin,
and in 1823 published his first novel Phae-

young,

fon, heavily influenced by Hilderlin, In
1824, inspired by Lord Byron, he began
work on @ poetry  collection  entitled
Erzéhlungen auys der Gescliclie dies feizigen
Grieehenlandy (Anecdotes from the histor: of
confemporary Greece) ond undertook  his
first trip wo ltaly, From 1825 he began o
publish in various German reviews,

Seeking new experiences. Waiblinger re-
turned to [aly in October 1826, amriving in
Rome on his binhday that vear, If not exactly
living well (he managed to be caricatured by
the painter Bonaventura Genelli as the clas-
sic “Benelpoet™ or “beggar-poet™), he wrote
and travelled prodigiously, writing poems,
diaries, and letters steeped in the culiure and
quatidian life of haly’s cities and country-
side. It was in ltaly that he finished his biog-
r.l]‘rh:lr of Holderlin which, however, would
be published posthumously

In November 1829, after a visit 1o the mauso-
leum of Cecilia- Metella on the Via Appia
Antica, Waiblinger came down with pneu-
monia, Within two months, he had died doe
o complications of the “poect’s disease™,
wherculosis, and was buned in the Non-
Catholic Cemetery

Celeich kommit wieder cin Newer: der Schei
dlerde rifft schon am Thore
Seinen Landvmomn o wired trefiflich des
Hvernd erser=t,
Komms min aber incaus, so beginng die
Nowt erst entsetzlich,
Lined dlax Lebawr fm Rom scheind fetzt ein
eliickifcher Tranm,
Dxaeny st amean frinly sned begmilgs sich, ein
Stammbuchbldtichen zu malen,
Drunter sclhireibt man: ich bin Kiinstfer
vl werr itnst fm Rom,
aus “Deutscher Kinstler im Rom, Elegie”

Soon already another; at the door the de-
parting meets
His fellow countryman and, by evening,
will fittingly be replaced
But if yvou make it out, that's when the
sulfering really stans,
And your life in Rome now seems a de-
lightful dream,
Then, full of joy, you are content Lo paint a
family-register’s little page,
Benecath which vou write: | am an artist
andd lived once in Rome

from “Ciermun artist in Rome, Elegy™

Extracts from Waiblinger, W. Gediciie as
ftafien. Leipzig, 1893, Translations and text
by Alexander Booth, who lives and works
in Rome. He has recently translated into
English a selection of Sandro Penna’s po-
ems, and is working on a book of his own

poelry
e

How others see the Cemetery

Several newspapers around the world have
recently published stories relating to the
Cemetery. In a series by Emanuele Trevi on
the ancient walls of Rome for the lalian
daily La Republica, the feature on 12 July
aboul the Auwrelian wall near Porta San
Paolo was largely devoted to the Cemetery,
In the same paper’s Sunday supplement on
17 May, Mario Tedeschini Lalli contributed
a full-page article on the 1919 air crash in
Rome involving T.E. Lawrence, mention-
ing the pilots who dicd and our memorial
service for them (see Newsleter 7, 2009)
The sume service was reported on May 20
in e Times (London) by its Rome corre-
spondent, Richard Owen, who explained
how The Seven Pillars of Wisdom might
never have been completed.

The Rome comrespondent of La Vanguardia
(Barcelona), Maria-Paz Ldpez, contributed
a columm in its ‘Comespondents’ cor-
ner’ (28 July) that evoked well the atmos-
phere of the Cemetery, its history and its
residents. S0 wo did o piece by student
Jjournalist Kristijan Eker in the Serbian
daily Derrery on 13 March.

Further afield, original picces have ap-
peared in the Australion Financial Review,
and i the New Stwaire Times [Malavsio)

where (14 July) Koh Soo Ling, an English
litermture professor, wrote a moving aticle
about her recent visil to Keats™ grave. The
stimulus for Marion Hume's monthly fash-
ion column in the Fiaameial Review in June
was rather different. Dunng an interview in
Rome with Micola Bulgari, he recommended
o visit to the Cemetery as a worthwhile way
te spend a morning in the city. The Director,
she writes, was a blonde Englishwoman nnd
“was wearing a very nice leather jacket and
thus seemed the most unlikely director of a
gravevard”. Lifiis so unprediciable

THE NON-CATHOLIC CEMETERY
IN ROME
via Caio Castio, 6
00153, Roma

Director: Amanda Thursfield

OPENING HOURS

Monday to Saturday 9:00am - 5:00pm
{last entrance 4.30pm)
Sunday & Public Holidays: 8.00am -13.00pm
{lasl entrance 12.30pm)

Tel 065741800, Fax 06.5741320
maili@prolestantcemelary.il
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Cemetery in Rome
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